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Очень «аль, что Первый белорусский 
государственный драматический театр не 
привев в Москву на декаду постановку 
пьесы «Соловей» 3. Бядули. Спектакль 
втот, показанный театром к  XX годовщи­
не Великой Октябрьской революции, был 
переломным для всего белорусского дра­
матического искусства, ибо вто был пер­
вый спектакль, в котором прозвучала 
правда о вековом гнете польских панов 
над белорусским народом, о его борьбе за 
освобождение аз-под панского ярма. До 
того времени враги народа, наймиты поль­
ского империализма, под разными предло­
гами делали все посильное, чтобы из­
вратить историю белорусского народа, 
чтобы в белорусской литературе с  искус­
стве не фигурировал польский пан как 
исконный враг и угнетатель. Националь­
ное искусство не могло развиваться в 
стороне от этой темы. И не случайно 
«Соловей» явился началом целого цикла 
драматических произведений, в которыі 
нашла свое отображение героическая борь­
ба белорусского пролетариата ■ крестьян­
ства с польскими угнетателями к порабо­
тителями.

Пьеса «Партизаны» К. Крапивы, которой 
театр открыл свои спектакли на декаде, 
является как бы продолжением в драма­
тургии и на сцене темы, начатой «Со­
ловьем». Именно в том, что пьеса эта вос­
создает волнующую страницу из истории 
борьбы белорусского народа с польской 
шляхтой, — ее особое значение, и отсюда 
сила ее воздействия на зрителя. *

Эта пьеса К Крапивы имеет ряд суще­
ственных драматургических недостатков. 
Белорусская драматургия еще очень моло­
да, свободно развиваться она начала сов­
сем еще недавно, и неудивительно, что 
белорусские драматурги еще не вполне 
овладели этой «самой трудной формой ли­
тературы», по выражению Горького. Всем 
нм присуща некая боязнь недосказать, 
быть непонятым врнтелем, и отсюда — 
введение ряда резонерских фигур, рито­
ричность, нагромождение излишних «разъ­
ясняющих» эпизодов, что в свою очередь 
приводит к  рыхлости и вялости всей сю­
жетной ткани, всего драматургического по­
строения пьесы. Этого не избежал и 
К Крапива в своих «Партизанах». Однако 
при этом ему удалось нарисовать запоми­
нающиеся и волнующие образы: «бело­
русского Чапаева» — Данилы Дрыля, му­
жественного борца ва дело народа; деда 
Бадыля. «собиравшегося уже умирать», но 
когда его позвали свои люди, взявшего по­
сох и пошедшего провожать Красную Ар­
мию через топи и болота в обход поль­
ским войскам; крестьянина-поляка Бату­
ры, оружие которого — «хороший язык да 
гармошка»— оказывало неприметную, но 
большую помощь в борьбе белорусского 
народа против польской шляхты. Мать 
Данилы, Настя, Рытор, Халимон — все 
это живые образы, ввятые автором ив гу­
щи парода, который он Хорошо анает и 
победы которого вдохновляют его творче­
ство.

Даже в наиболее спорном образе кре­
стьянина Рыгора, где автор-в разрешении 
сложного внутреннего конфликта прибе­
гает к чисто мелодраматическим прие­
мам, побеждают его глубокое внание народ­
ных дум и чаяний и умение любовно вос­
производить их. Рыгор влюбился в Кате­
рину, дочь «панского подбрехача» Моргу­
на, и «юбка ему весь свет заслонила», он 
стал мечтать о том, чтобы «сменить лап­
ти на сапоги», и, казалось, ушел из лагеря 
народной борьбы в лагерь врагов. Поль­
ские палы об’явили награду в пятнад­
цать тысяч марок еа голову Данилы 
Дрыля; кажется, это самый легкий и вер­
ный путь обогащения для Рыгора. Но пой­
дет ли он по этому гнусному пути изме­
ны и предательства? Данила Дрыль ве­
рит, что в Рыгоре возьмет верх самосоз­
нание крестьянина-бедняка, верит на­
столько, что решается искать убежища в 
его хате. Когда Данила скрывается у Ры­
гора, в хату приходит Катерина. Она по­
дослана своим отцом. Она обнаруживает 
вождя партизан, протягивает нож Рыго- 
ру, суля ему. свою любовь и богатую 
жизнь. Нельзя отогнать внутреннее волне­
ние, охватывающее в  эти минуты. И не­
возможно не дать выхода чувству радо­

сти, когда Рыгор этим же ножом убива­
ет Катерину.

Пусть это мелодраматично, ио вто прав­
диво, и не случайно эта сцена покрывает­
ся единодушными айлодисментами всего 
зала. При всех своих драматургических 
недочетах, преимущественно композицион­
ного характера, пьеса К  Крапивы волнует 
зрители, наполняет его любовью к бело­
русскому народу.

В этом плане следует рассматривать 
также пьесу Эдуарда Самуйленка «Гибель 
волка». Она представляет собой как бы 
логическое завершение трилогии, показы­
вая борьбу белорусского народа с послед­
ними попытками изгнанной польской 
шляхты из-за рубежа наносить удары и 
нарушать мирный труд белорусских кре­
стьян я  рабочих. Пьесе Самуйленка свой-

ДЕКАДА БЕЛОРУССКОГО ИСКУССТ­
ВА В МОСКВЕ. Сцена из 1-го акта 
оперы Е. Тикоцкого «Михась Подгор­
ный». На снимка: народная артистка 
БССР Л. П. Александровская в роли 
Марыси и заслуженный артист БССР 

В. Ф. Лапин в ропи Подгорного. 
Фотоклише ТАСС (фото Ф. Кислова).

ственны те же недочеты, что и «Партиза­
нам». И в своих беллетристических произ­
ведениях Самуйленок часто прибегает к 
риторическим приемам, как бы не дове­
ряя своим силам и способностям вопло­
тить идею своего произведения в живом 
действии живых героев. Пьеоа загружена 
длинными монологами, нелишними диа­
логами, поясняет словами то, что ясно беа 
слов, не допуская тех недомолвок и наме­
ков, которые создают напряженность дра­
матического действия.

Но Самуйленок в этой пьесе сумел 
вскрыть те пружины, которыми приводи­
лась в движение вся машина вредитель­
ской диверсионной работы польской 
шляхты на белорусской земле Он пока­
зал, на кого могли рассчитывать про­
биравшиеся из-за рубежа помещичьи сын­
ки, мечтавшие о возврате отцовских уго­
дий, или троцкистские агенты — опусто­
шенные, низкие, презренные, вроде выве­
денного в пьесе Абабурки.

Самуйленок показывает, что этим през­
ренным единицам противостоит великий 
советский народ, что рядом с героическими 
пограничниками стоит все свободное бело­
русское крестьянство, нашедшее счастье 
под победными знаменами советской вла­
сти. Самуйленку удалось создать ряд жи­
вых образов людей нового мира.

Эти первые пьесы, поднимающие в бе­
лорусской драматургии искусственно 8&- 
малчивявшуюся тему векового угнетения и 
вековой борьбы против этого угнетения, 
еще не достигли должного художественно­
го уровня. Но они являются ценнейшим 
вкладом в то новое искусство, которое оо- 
вдается белорусскими писателями-драма­
тургами, и залогом того, что и эта основ-

ная тема найдет вполне заслуженное от­
ражение в дальнейшем развитии белорус­
ского драматического искусства.

Свидетельством зрелости белорусской 
драматургии является показанная на декаде 
комедия К. Крапивы «Кто смеется послед­
ним». Тема комедии не нова и не слож­
на; автор хотел показать, как действовали 
двурушники и подхалимы и  как они бы­
ли изгнаны из честной советской семьи. 
Автор проявил здесь подлинное драматур­
гическое мастерство, создав живую, проин- 
ванную едкой сатирой комедию. Здесь 
видна та смелость, которой нехватает мно­
гим другим произведениям белорусских 
драматургов. Автор не убоялся прибегать 
даже к таким приемам, которые могут 
быть названы фарсовыми, и благодаря это­
му достиг самого злого и бичующего ос­
меяния своих героев. Его Горлохватский, 
проходимец, выдающий себя за ученого, 
выписал автором с графической четкостью, 
одинаково смешной и жалкий и в моменты 
своего «под'ема» ■ в минуты своего разо­
блачения. Незабываем Туляга, пришедший 
в советскую действительность со страхом 
гоголевского Акакия Акакиевича и постиг­
ший, что страх этот не может иметь ме­
ста при новых человеческих отношениях, 
утверждаемых в социалистическом общест­
ве. Только в финале пьесы автору изме­
нила его смелость. Он счел, что там, где 
ои показывает разоблачение своего героя, 
где правда социализма побеждает ложь, 
комедийные приемы должны потесниться 
и уступить место резонерским речам. В 
этом, пожалуй, единственная ошибка ав­
тора, впрочем, легко исправимая. В целом 
же пьеса К. Крапивы может ванять весь­
ма почетное место среди советских коме­
дий.

Белорусский театр так же молод, как 
и советская белоруоская драматургия. 
Только в последние годы обозначился в 
его творчестве перелом к подлинно реа­
листическому воплощению сценических 
тем и  образов. И так же. как драматур­
гии, ему чгрисущи еще неуверенность и 
робость. Режиосура театра много сделала, 
чтобы пьесы «Партизаны» (постановка 
Л. Г. Рахленко) и  «Гибель' волка» (пос­
тановка К. Н. Санникова и консультан­
та-режиссера МХАТ И. М. Раевского) 
нашли правдивое я  волнующее сцениче­
ское выражение.

Театр показал, ’fro он обладает Прекрас­
нейшим актерским коллективом. Народный 
артист БССР Владомнрскнй и молодой 
актер Барановский создали в «Партиза­
нах» волнующие образы вождя партизан 
Данилы Дрыля и деда Бадыля. В спек­
такле «Гибель волка» обнаружил мастер­
ский талант народный артист БССР 
Глебов в роля Харкевнча. ТотжеВладо- 
мирский прекрасно провел роль Абабурки, 
а заслуженная артистка БССР Жданович 
создала глубоко запоминающийся тро­
гательный образ Насти, дочери Харкевпча.

Актерское мастерство проявилось и в ко­
медии «Кто смеется последним» (постанов­
ка И. М. Раевского). Зритель увидел здесь' 
в качестве тонкого и  умного актера худо­
жественного руководителя театра, заслу­
женного артиста БССР Л. Г. Рахленко. 
Актер сумел с необычайной рельефностью 
передать все нюансы, определившие 
комизм этой фигуры, — и его псевдовели­
чие в  моменты мнящейся ему победы, и 
его презренную низость в минуту паде­
ния. Разносторонность своего таланта де­
монстрировал здесь Глебов, играя роль" 
Тулятн. О той простотой, которую мы 
внаем л  любим у таких мастеров, как 
Корчагина-Александровская или Блю­
менталь-Тамарина, провела роли тети 
Катя заслуженная артистка БССР Ржец- 
кая. Выраэительио-смешио. без всякого 
шаржа сыграл подхалима Зелкииа васлу- 
женный артист БССР Платонов. У театра! 
целая плеяда талантливых актеров, как 
Бнрилло, Григонис, Зорев, Кудрявцев. 
Шатялло, Полло, Шашалевич. Это весьма 
слаженный коллектив, способный осуще­
ствить любую, самую трудную вадачу. 
Это он доказал постановкой «Последних» 
Максима Горького.

Надо отметить художественное оформле­
ние спектаклей, особенно работу Б. Мал­
кина в «Партизанах» и И. Ушакова -в «Ги­
бели волка», Передавших в декорациях с 
большой любовью и мастерством белорус­
ский пейзаж.

Белорусская советская драматургия 
очень молода. Белорусский театр также 
молод. То, что мы видели на спектаклях 
Белорусского драматического театра,—это 
первые плоды молодого искусства. Но они 
говорят уже, что и драматургия и театр 
подходят к врелости и что недалеко то 
время, когда Белорусский драматический 
театр покажет советскому зрителю высоко­
художественные пьесы, написанные совет­
скими белорусскими драматургами.


